
Instrucciones para la instalación del filtro de aire de la 
cabina

Ubicación del filtro de la cabina – Dentro de la guantera

1.  Desconecte el cable de conexión a tierra de la batería.

2.  Abra la guantera y localice la puerta de acceso que se 
encuentra en la parte posterior de la puerta de la guantera.

3.  Abra la cubierta de la caja del filtro de aire de la cabina, 
quitando las lengüetas de la cubierta de acceso, y retire el 
elemento filtrante del aire de la cabina.

4.  Instale un nuevo filtro de aire, cuidando de orientarlo 
correctamente, guiándose con las flechas de flujo.
 
5.  Vuelva a colocar la cubierta de la caja y asegure las 
lengüetas de la cubierta de acceso.

Mode d’installation du filtre d’habitacle

Emplacement du filtre d’habitacle : à l’intérieur de la boîte à 
gants 

1.  Débranchez le câble de mise à la masse de la batterie.

2.  Ouvrez la boîte à gants et repérez le volet d’accès à 
l’arrière de la trappe de la boîte à gants.

3.  Ouvrez le couvercle du boîtier du filtre d’habitacle en 
déposant les pattes du volet d’accès, et retirez la cartouche 
usée.

4.  Installez la cartouche de filtre d’habitacle neuve, en 
vous assurant de bien l’orienter dans le sens des flèches 
indiquées.

5.  Reposez le couvercle du boîtier et fixez les pattes du 
volet d’accès.

Cabin Air Installation Instructions

Cabin filter location - Inside glove box compartment

1.  Disconnect battery ground cable.

2.  Open glove-box & locate access door in rear of glove 
box door.

3.  Open the CAF housing cover by removing access cover 
tabs and remove the cabin air filter element.

4.  Install new CAF, taking care to orient properly using flow 
arrows.

5.  Replace Housing cover and secure access cover tabs
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